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Oral Language Impairments and Dyslexia 

口語障礙與讀寫障礙 

讀寫障礙（Dyslexia）經常被定義為一種基於語言的閱讀能力缺損。這種語言障礙的本質是什

麼？它與其他語言發展困難有何關聯？本資料頁將解答這些問題，以及其他與口語障礙及讀

寫障礙相關的問題。 

什麼是口語？ 

口語是指我們表達和理解話語的知識與技能。語言知識和技能也是學習讀寫的基礎。口語主

要由以下五個核心部分組成： 

• 語音識別：理解和運用詞語中的語音 

• 語素結構：理解和運用有意義的詞語組成部分，例如：pre、un、ion 等 

• 詞彙或語義：理解和運用詞語的含義 

• 句法：理解和運用語言的文法結構 

• 語用：在不同情境下理解和運用語言 

儘管兒童在幼兒期已掌握大部分口語的概念，但他們的語言學習會持續到青少年期及成年時

期。兒童會持續增加詞彙量，以及在不同情境下使用語言的庫存。這種後期的語言學習很大

程度上受兒童的學術和讀寫經驗影響。 

什麼是口語障礙？ 

兒童天生具有學習語言的天賦，大多數兒童都能毫不費力地學會口語。然而，有些兒童在語

言發展方面存在問題，並且在使用和/或理解口語方面有障礙。兒童可能在學習發音、詞彙和/

或文法規則方面遇到困難。當這些缺損嚴重且出乎意料時，兒童可能會被診斷為有特殊語言

障礙（語障）（Specific Language Impairment, SLI；Leonard, 2014）。雖然環境因素可能對語言問

題有一定影響，但這些困難主要源於大腦和遺傳因素。 

哪些口語障礙與讀寫障礙有關？ 

患有讀寫障礙的兒童最常在語言的語音部分出現以下問題： 

• 語音意識：對語言聲音的明確意識 

• 語音記憶：對於發音標記（例如，字母名稱）、部分詞語或整個詞語的語音記憶 

• 語音提取： 詞語和名稱的檢索 

• 語音輸出 ：多音節或音韻複雜詞語的發音，例如「aluminium」、「specific」 
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有讀寫障礙的人士也可能在語言方面出現問題並延伸到影響詞彙和文法發展。事實上，研究

顯示，除了語音方面的問題外，口語方面的缺損也增加了兒童被診斷為讀寫障礙的風險。該

研究也表明，若兒童有讀寫障礙家族史,並且在學前階段除了語音方面的困難外，還存在詞彙

和/或語法方面的問題，其患讀寫障礙的機率會更高（Moll, Loff, & Snowling, 2013；Catts, 

McIlraith, Nielsen, & Bridges, 2017）。 

讀寫障礙與語障有何關聯？ 

讀寫障礙和語障可能同時發生，但這兩種情況是獨立的發展性障礙（Catts, Adlof, Hogan, & 

Weismer, 2005）。如前所述，患有讀寫障礙的兒童可能在某些口語領域（不僅限於語音）存在困

難，但只有當這些困難很嚴重時才會被同時診斷為語障。同樣地，只當患有語障的兒童在讀

寫出現明顯的困難時，才會被認為患有讀寫障礙。 

口語障礙與其他閱讀障礙有何關聯？ 

口語障礙也會增加兒童在閱讀理解方面的困難。由於口語是書面語言的基礎，有限的詞彙量

和/或有語素和句法的問題，都有可能導致兒童難於理解文本內容。研究顯示，有特定閱讀理

解能力缺損的兒童（例如閱讀理解有困難但詞語閱讀能力正常者）通常都會有不同的口語問

題（Nation, Cocksey, Taylor, & Bishop, 2010）。 

早期識別與支援的意義 

語言發展遲緩或出現語言障礙的兒童（尤其是有讀寫障礙或語障家族史的兒童）患有讀寫障

礙風險較高（Lyytinen, Eklund, & Lyytinen, 2005）。早期語音方面出現問題的兒童也可能有讀寫

障礙的風險。有讀寫障礙風險的兒童可以從早期介入支援中受益，這些介入支援針對的是早

期讀寫能力和口語能力。口語教學可以包括詞彙教學以及在不同情境中運用語言的訓練（如

故事文法）。 

有關口語問題和語障的更多資訊，請參閱 https://www.youtube.com/watch?v=AFFWh9y6C k0. 持

有認證的語言治療師亦可提供有關口語問題及其與閱讀困難之間關係的資訊。 
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